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Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 25 juni 1990 tot gelijkstelling van 
sommige prestaties van deeltijds tewerkgestelde 
werknemers met overwerk (1) 

FILIP, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 

Gelet op de arbeidswet van 16 maart 
1971, artikel 29, § 3, ingevoegd bij de 
programmawet van 22 december 1989; 

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 
1990 tot gelijkstelling van sommige prestaties 
van deeltijds tewerkgestelde werknemers met 
overwerk, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 
12 oktober 1990; 

Gelet op het advies nr. 2.008 van de 
Nationale Arbeidsraad, gegeven op 7 december 
2016; 

Gelet op advies xxxxx/x van de Raad van 
State, gegeven op XXX, met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op 
de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 
1973; 

Op de voordracht van de Minister van Werky. 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:  

Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 25 juin 
1990 assimilant ä du travail supplémentaire 
certaines prestations des travailleurs ä temps 
partiel (1) 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la loi du 16 mars 1971 sur le travail, 
l'article 29, § 3, y inséré par la loi programme 
du 22 décembre 1989; 

Vu l'arrêté royal du 25 juin 1990 assimilant 
ä du travail supplémentaire certaines prestations 
des travailleurs ä temps partiel, tel que modifié 
par l'arrêté royal du 12 octobre 1990; 

Vu l'avis n° 2.008 du Conseil national du 
Travail, donné le 7 décembre 2016; 

Vu l'avis XXX du Conseil d'État, donné le 
XXX, en application de l'article 84, § 1", alinéa 
1', 2°, des lois sur le Conseil d'État, coordonnées 
le 12 janvier 1973; 

Sur la proposition de la Ministre de l'Emploi, 

Nous avons arrêté et arrêtons: 

Artikel 1. In artikel 2, § 1, eerste lid, tweede 
streepje, van het koninklijk besluit van 25 juni 
1990 tot gelijkstelling van sommige prestaties 
van deeltijds tewerkgestelde werknemers met 
overwerk, worden de woorden "uit de 
werkroosters die in het arbeidsreglement zijn 
opgenomen" vervangen door de woorden 
"volgens de regels die in het arbeidsreglement 
zijn bepaald". 

Art. 2. In artikel 4 van hetzelfde koninklijk 
besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 12 
oktober 1990, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

Article 1". Dans l'article 2, §1er,  alinéa ierf  

deuxième tiret, de l'arrêté royal du 25 juin 1990 
assimilant ä du travail supplémentaire certaines 
prestations des travailleurs ä temps partiel, les 
mots «parmi ceux repris dans le règlement de 
travail» sont remplacés par les mots «suivant les 
règles qui sont déterminées dans le règlement 
de travail». 

Art. 2. Dans l'article 4 du même arrêté royal, 
modifié par l'arrêté royal du 12 octobre 1990, 
les modifications suivantes sont apportées: 



Van Koningswege: 
De Minister van Werk, 

Par le Roi: 
La Ministre de l'Emploi, 

10 de woorden "en veertien minuten" worden 
ingevoegd tussen de woorden "drie uren" en de 
woorden ", vermenigvuldigd met"; 

2° de woorden "negenendertig uren" worden 
vervangen door de woorden "168 uren". 

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op XXXX. 

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk is belast 
met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te  

1° les mots «et quatorze minutes» sont insérés 
entre les mots «trois heures» et les mots 
«multipliées par»; 

2° les mots «trente-neuf heures» sont remplacés 
par les mots «168 heures». 

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 
XXXX. 

Art. 4. Le ministre qui a l'Emploi dans ses 
attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 

Donné ä , le 

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad: 

Wet van 16 maart 1971, 
Belgisch Staatsblad van 30 maart 1971. 

Programmawet van 22 december 1989, 
Belgisch Staatsblad van 30 december 1989. 

Koninklijk besluit van 25 juni 1990, 
Belgisch Staatsblad van 30 juni 1990. 

Koninklijk besluit van 12 oktober 1990, 
Belgisch Staatsblad van 27 oktober 1990.  

(1) Références au Moniteur belge: 

Loi du 16 mars 1971, 
Moniteur belge du 30 mars 1971. 

Loi-programme du 22 décembre 1989, 
Moniteur belge du 30 décembre 1989. 

Arrêté royal du 25 juin 1990, 
Moniteur belge du 30 juin 1990. 

Arrêté royal du 12 octobre 1990, 
Moniteur Belge du 27 octobre 1990. 



Ref.  

Art. 
1.1 

1.2  

Koninklijk besluit betreffende de 
fytosanitaire controles op de 
eerste plaats van binnenkomst in 
de Unie 

Ref.  

Art. 3, §1, art. 5, §§1 en 2, art. 6, §1 

Art. 6, §1 

1 

ba '7/6 
Concordantietabel Richtlijn 2004/103/EG 

Richtlijn 2004/103/EG van de Commissie van 7 oktober 2004 betreffende de controles van de identiteit en de fytosanitaire 
controles van in deel B van bijlage V bij Richtlijn 2000/29/EG van de Raad opgenomen planten, plantaardige producten en 
andere materialen, die kunnen worden uitgevoerd op een andere plaats dan de plaats van binnenkomst in de 
Gemeenschap of op een dichtbijgelegen plaats en tot vaststelling van de eisen met betrekking tot deze controles 

Deze richtlijn is van toepassing op planten, plantaardige producten of andere materialen uit derde landen, die zijn 
opgenomen in bijlage V, deel B, bij Richtlijn 2000/29/EG (hierna de "desbetreffende producten" genoemd). In de in deze 
richtlijn omschreven gevallen en omstandigheden kunnen de lidstaten bepalen dat de in artikel 13 bis, lid 1, punt b), onder  
ii)  en  iii),  van Richtlijn 2000/29/EG bedoelde inspecties van de desbetreffende producten op een andere plaats mogen  
worden  uitgevoerd. In het geval van douanevervoer (het overbrengen) van niet-communautaire goederen, als bedoeld in 
artikel 13  quater,  lid 2, punt c), van Richtlijn 2000/29/EG, kan de inspectie plaatsvinden ten kantore van de officiële 
instantie van bestemming of op een dichtbijgelegen plaats wanneer aan de in lid 2 bedoelde voorwaarden wordt voldaan. 
In de in artikel 13  quater,  lid 2, punt d), van Richtlijn 2000/29/EG bedoelde gevallen kan de inspectie plaatsvinden op de 
plaats van bestemming, zoals een plaats van productie wanneer aan de in lid 2 bedoelde voorwaarden wordt voldaan.  
De in lid 1 bedoelde voorwaarden zijn: 
a) wanneer de officiële instanties van de plaats van binnenkomst en van bestemming besluiten, in voorkomend geval in 

overleg tussen de verantwoordelijke officiële instanties van de lidstaten, dat de controles van de identiteit en de 
fytosanitaire controles (hierna de "controles" genoemd) zorgvuldiger zouden kunnen worden uitgevoerd op een andere 
plaats dan de plaats van binnenkomst in de Gemeenschap of een dichtbijgelegen plaats, 
en 

b) wanneer een importeur van een zending van de desbetreffende producten of een ander persoon die verantwoordelijk 
is voor de plaats of het kantoor waar de controles moeten  worden  uitgevoerd (hierna de "aanvrager" genoemd) via 
een goedkeuringsprocedure als omschreven in artikel 2, lid 2, toestemming heeft gekregen voor de uitvoering van de 
controles op "een goedgekeurde plaats van inspectie", zijnde hetzij: 
in het geval van douanevervoer van niet-communautaire goederen, bedoeld in artikel 13  quater,  lid 2, punt c), van 
Richtlijn 2000/29/EG: 

het kantoor van de officiële instantie van bestemming, of 

een dicht bij dat kantoor gelegen plaats, die is aangewezen of goedgekeurd door de douaneautoriteiten en de 
verantwoordelijke officiële instantie, hetzij 

in de gevallen bedoeld in artikel 13  quater,  lid 2, punt d), van Richtlijn 2000/29/EG : 
= een plaats van bestemming die is goedgekeurd door de officiële instantie en door de douaneautoriteiten die 

bevoegd zijn voor het gebied waar de plaats van bestemming is gelegen,  
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en 
c) wanneer wordt voldaan aan de voorwaarden ten aanzien van specifieke garanties en documenten met betrekking tot 

het vervoer van een zending van de desbetreffende producten (hierna de "zending" genoemd) naar de goedgekeurde 

plaats van inspectie, en, eventueel, aan minimumeisen betreffende de opslag van deze producten op deze plaats van 
inspectie. 

1.3 De in lid 2, punt c), bedoelde specifieke garanties en documenten en minimumeisen luiden: 
a) de verpakking van de zending of het vervoermiddel dat voor de zending wordt gebruikt, is op zodanige wijze gesloten 

of verzegeld dat de desbetreffende producten tijdens hun vervoer naar de goedgekeurde plaats van inspectie geen 
plaag of besmetting kunnen veroorzaken en hun identiteit ongewijzigd blijft. In naar behoren gemotiveerde gevallen 
kunnen de bevoegde officiële instanties van de lidstaten zendingen toestaan die niet gesloten of verzegeld zijn, mits 
de desbetreffende producten tijdens het vervoer naar de goedgekeurde plaats van inspectie geen plaag of besmetting 
kunnen veroorzaken; 

b) de zending wordt naar de goedgekeurde plaats van inspectie gezonden. Verandering van de plaats van inspectie is 
niet toegestaan, tenzij na goedkeuring door de bevoegde officiële instanties van de plaats van binnenkomst en van de 
verlangde bestemming en door de douaneautoriteiten die bevoegd zijn voor het gebied waar de verlangde plaats van 
bestemming is gelegen; 

c) de zending gaat, afgezien van de in artikel 13, lid 1, van Richtlijn 2000/29/EG voorgeschreven certificaten, vergezeld 
van een fytosanitair vervoersdocument, dat de overeenkomstig het model in de bijlage bij deze richtlijn vereiste 
informatie bevat. Het document wordt in ten minste een van de officiële talen van de Gemeenschap ingevuld met de 
typemachine of in met de hand geschreven leesbare hoofdletters, dan wel, in overleg met de bevoegde officiële 
instanties van de plaats van binnenkomst en van bestemming, elektronisch; 

d) de relevante rubrieken van het in punt c) bedoelde document  worden  onder toezicht van de bevoegde officiële 
instantie van de plaats van binnenkomst door de importeur van de zending ingevuld en ondertekend; 

e) in de in lid 2, punt b), tweede streepje, bedoelde gevallen wordt de zending op de goedgekeurde plaats van inspectie 
zodanig opgeslagen dat deze afgescheiden is van zowel communautaire goederen als zendingen die door schadelijke 
organismen zijn aangetast of die van aantasting verdacht zijn. 

Art. 9 

Art. 
2.1 

De lidstaten zien erop toe dat er overeenkomstig de specificaties in de leden 2, 3 en 4 een goedkeuringsprocedure wordt 
vastgesteld, teneinde vanuit fytosanitair oogpunt te beoordelen of de als goedgekeurde plaats van inspectie voorgestelde 
plaatsen geschikt zijn voor de uitvoering van controles, en hier in voorkomend geval goedkeuring aan te verlenen. 

KB 16/01/2006 (bijlage  II,  15.2) 

2.2 In de in lid 1 bedoelde procedure wordt aangegeven dat, indien de controles op goedgekeurde plaatsen van inspectie 
moeten  worden  uitgevoerd, de aanvrager de met de uitvoering van deze controles belaste officiële instanties moet 
verzoeken de controles op de in het verzoek genoemde plaatsen uit te voeren. 

Art. 6, §2 

2.3 De aanvraag omvat een technisch dossier met de nodige informatie om te beoordelen of de voorgestelde plaatsen Art. 10, §2 en art. 10, §1, 8° en 90 

2 
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geschikt zijn als goedgekeurde plaats van inspectie, en met name: 
a) informatie over de in te voeren desbetreffende producten en over de plaatsen waar deze zullen  worden  opgeslagen of 

bewaard in afwachting van de definitieve resultaten van de controles, en in het bijzonder hoe de in artikel 1, lid 3, punt 
e), bedoelde afscheiding wordt gegarandeerd, en 

b) indien van toepassing, wanneer de desbetreffende producten bestemd zijn voor iemand die de status van "toegelaten 
geadresseerde" is verleend en voldoen aan de in artikel 406 van Verordening (EG) nr. 2454/931  vastgestelde 
voorwaarden, of wanneer voor de desbetreffende plaatsen een in artikel 497 van die verordening bedoelde 
vergunning nodig is, afdoend bewijs daarvan. 

2.4 De lidstaten zien erop toe dat de in lid 2 bedoelde aanvraag wordt geregistreerd en dat de verantwoordelijke officiële 
instanties: 
a) de in de aanvraag verstrekte informatie onderzoeken; 
b) de geschiktheid van de voorgestelde plaatsen van inspectie voor de uitvoering van controles beoordelen; deze 

moeten ten minste voldoen aan de in de bijlage, punt 3, punten b) en c), bij Richtlijn 98/22/EG van de Comnnissie2  
neergelegde minimumeisen, dan wel aan nadere eisen die de lidstaten op niet-discriminerende wijze kunnen 
vaststellen en die gerechtvaardigd zijn met het oog op efficiënte inspecties; 

c) de aanvrager antwoorden door: 
i) aan te geven dat de aanvraag aanvaardbaar is en dat de desbetreffende plaatsen als goedgekeurde plaats van 

inspectie  worden  aangewezen, dan wel  
ii) aan te geven dat de aanvraag onaanvaardbaar is, en de reden daarvoor. 

KB 16/01/2006 tot vaststelling van 
nadere regels van de erkenningen, 
toelatingen en voorafgaande 
registraties afgeleverd door het 
Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen 

2.5 De lidstaten houden een bijgewerkte lijst van goedgekeurde plaatsen van inspectie bij en stellen deze op verzoek ter 
beschikking van de Commissie en de lidstaten. 

Beschikbaar op vvvvvv.favv-afsca.be  

2.6 De lidstaten zien erop toe dat de verantwoordelijke officiële instanties de nodige maatregelen nemen indien de indruk 
bestaat dat bepaalde elementen indruisen tegen een goede uitvoering van de controles op de goedgekeurde plaatsen van 
inspectie op hun grondgebied. 

De lidstaten stellen de Commissie en de betrokken lidstaten in kennis van alle belangrijke gevallen waarin de eisen ten 
aanzien van een goedgekeurde plaats van inspectie niet  worden  nageleefd. 

2 
PB L 253 van 11.10.1993, blz. I. Verordening laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2286/2003 (PB L 343 van 31.12.2003, blz. 1). 
PB L 126 van 28.4.1998, blz. 26. 

3 
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Art. 3 De lidstaten zien erop toe dat de importeur van zendingen ten aanzien waarvan besloten is dat de controles ervan op een 
goedgekeurde plaats van inspectie kunnen  worden  uitgevoerd, behalve aan de in Richtlijn 92/90/EEG van de Comrnissie3  
neergelegde verplichtingen ook voldoen aan de volgende verplichtingen: 
a) de importeur stelt de bevoegde officiële instantie van bestemming ruim van tevoren in kennis van het binnenbrengen 

van de desbetreffende producten; deze kennisgeving bevat met name: 
i) de naam, het adres en de ligging van de goedgekeurde plaats van inspectie  
ii) de datum en het tijdstip waarop de desbetreffende producten volgens de planning op de goedgekeurde plaats van 

inspectie aankomen,  
iii) indien beschikbaar, het specifieke volgnummer van het in artikel 1, lid 3, punt c), bedoelde fytosanitaire 

vervoersdocument  
iv) indien beschikbaar, de datum en de plaats van opstelling van het in artikel 1, lid 3, punt c), bedoelde fytosanitaire 

vervoersdocument, 
v) de naam, het adres en het officiële registratienummer van de importeur, 
vi) het referentienummer van het fytosanitaire certificaat en/of het fytosanitaire certificaat voor wederuitvoer, dan wel van 

enig ander fytosanitair document dat wordt verlangd. 
b) de importeur deelt de bevoegde officiële instantie van bestemming alle wijzigingen in de ingevolge punt a) verstrekte 

informatie mee. 

Art. 7, §1, 10  en §2 

Art.7, §1, 2° 

Art. 4 De lidstaten zien erop toe dat de op de goedgekeurde plaats van inspectie uitgevoerde controles van de desbetreffende 
producten ten minste voldoen aan de in de bijlage, punt 1, punt 2 en punt 3, onder a), bij Richtlijn 98/22/EG van de 
Commissie neergelegde minimumeisen, dan wel aan nadere eisen die de lidstaten op niet-discriminerende wijze kunnen 
vaststellen en die gerechtvaardigd zijn met het oog op efficiënte inspecties. 

Art. 10, §1, 1°, 2°, 30, 40, 5°,6°, 70 

Art. 5 De lidstaten kunnen aanvullende eisen stellen wanneer deze noodzakelijk  worden  geacht om een voorgestelde plaats als 
goedgekeurde plaats van inspectie aan te wijzen. 

Art. 
6.1 

De lidstaten zien erop toe dat er in voorkomend geval samenwerking is tussen: 
a) de officiële instantie van de plaats van binnenkomst en de officiële instantie van bestemming, 

en 
b) de officiële instantie van de plaats van binnenkomst en het douanekantoor van de plaats van binnenkomst, 

en 
c) de officiële instantie van bestemming en het douanekantoor van bestemming, 

en 
d) de officiële instantie van de plaats van binnenkomst en het douanekantoor van bestemming, 

Art. 9, 6°, art. 10, §3 

3 PB L 344 van 26.11.1992, blz. 38. 

4 
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door uitwisseling van relevante informatie, schriftelijk of elektronisch met behulp van het in artikel 1, lid 3, punt c), 
bedoelde fytosanitaire vervoersdocument, over de voor invoer bestemde planten, plantaardige producten of andere 
materialen, hun verpakking en het gebruikte vervoermiddel. 

6.2 Indien de plaats van binnenkomst van de desbetreffende producten in de Gemeenschap en de goedgekeurde plaats van 
inspectie in verschillende lidstaten gelegen zijn, mag de zending naar een goedgekeurde plaats van inspectie  worden  
gezonden en mogen de controles daar  worden  uitgevoerd op grond van een overeenkomst tussen de verantwoordelijke 
officiële instanties van de betrokken lidstaten. Van de overeenkomst tussen de verantwoordelijke officiële instanties van 
de betrokken lidstaten wordt melding gemaakt op het fytosanitaire vervoersdocument. 

Art 6, §3 

6.3 Na de inspectie van de producten op de goedgekeurde plaats van inspectie verklaart de officiële instantie van bestemming 
op het fytosanitaire vervoersdocument dat de in artikel 13 bis, lid 1, punt b), onder  ii)  en  iii),  van Richtlijn 2000/29/EG 
bedoelde controles van de identiteit en fytosanitaire controles zijn uitgevoerd; hiertoe stempelt en dateert zij dit document. 
Het eindoordeel van de controles wordt vermeld in het vak getiteld "Besluit". Deze bepaling is van overeenkomstige 
toepassing indien ook is voldaan aan de in artikel 13  quater,  lid 2, punt a), van Richtlijn 2000/29/EG bedoelde controles 
van de documenten. 

Art. 5, §4 

6.4 Indien het in lid 3 bedoelde resultaat van de controles "Vrijgegeven" luidt,  worden  de zending en het begeleidende 
fytosanitaire vervoersdocument voorgelegd aan de douaneautoriteiten die verantwoordelijk zijn voor het gebied waar de 
"goedgekeurde plaats van inspectie" ligt, zodat de zending onder de in artikel 13, lid 1, van richtlijn 2000/29/EG bedoelde 
relevante douaneprocedure kan  worden  geplaatst. Het fytosanitaire vervoersdocument hoeft de zending niet langer te 
begeleiden en dit document of een kopie ervan  worden  ten minste een jaar door de officiële instantie van de plaats van 
bestemming bewaard. 

Art.5, §5 

6.5 Indien de producten na de in lid 3 bedoelde controles naar een bestemming buiten de Gemeenschap moeten  worden  
gebracht, blijven zij onder douanetoezicht totdat de wederuitvoer heeft plaatsgevonden. 

Art. 5, §6 

Art. 7 Deze richtlijn wordt uiterlijk 1 januari 2007 herzien. 

Art. 
8.1 

De lidstaten dragen zorg voor de vaststelling en bekendmaking, uiterlijk op 31 december 2004, van de nodige wettelijke en 
bestuursrechtelijke bepalingen om aan deze richtlijn te voldoen Zij delen de Commissie die bepalingen onverwijld mee, 
alsmede een transponeringstabel ter weergave van het verband tussen die bepalingen en deze richtlijn. 
Zij passen die bepalingen toe vanaf 1 januari 2005. 

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die bepalingen zelf of biLde officiële bekendmaking daarvan 

5 
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naar deze richtlijn verwezen. De regels voor deze verwijzing worden vastgesteld door de lidstaten. 

8.2 De lidstaten delen de Commissie de tekst van de belangrijke bepalingen van intern recht mede die zij op het onder deze 
richtlijn vallende gebied vaststellen. 

Art. 9 Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Art. 10 Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

6 
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BIJLAGE 

1. Fytosanitair vervoersdocument als bedoeld in artikel 1, lid 3, 
punt c), van Richtlijn 2004/. ./EG van de Commissie*, 

2. FYTOSANITAIR VERVOERSDOCUMENT 
nr. EG /.../..." 

3. Identificatie van de zending5  - Deze zending bevat goederen van jjlosanitair belang - 
(Taric-code):  

documentatie:  

hoeveelheid (gewicht/stuks).  

Plant, plantaardig product of andere materialen 
Referentienummer(s) van de vereiste fytosanitaire 
Land van afgifte:  
Datum van afgifte:  
Merkteken(s), aantallen, aantal verpakkingen, 

Referentienummer(s) van de vereiste douanedocumentatie:  
4. Officieel registratienummer van de importeur  

Ondergetekende, importeur, verzoekt bij dezen de verantwoordelijke officiële instanties de officiële controles van de identiteit en 
fytosanitaire controles van bovengenoemde planten, plantaardige producten of andere materialen op onderstaande goedgekeurde 
plaats van inspectie uit te voeren, en belooft de door de verantwoordelijke officiële instantie vastgestelde regels en procedures in 
acht te nemen. 
Datum, naam en handtekening van de importeur:  

5.1 Plaats van binnenkomst: 5.2 Ondertekening door de officiële instantie van de plaats van binnenkomst (datum, 
naam, dienststempel en handtekening): 

6. Goedgekeurde plaats(en) van inspectie 6  
B- (ter vervanging van A)  A-  

De planten, plantaardige producten of de andere materialen  worden  naar bovengenoemde plaats(en) van inspectie gebracht in 
overeenstemming met de overeenkomst tussen' 

De zending mag niet naar andere plaatsen dan bovengenoemde  worden  gebracht, tenzij dit officieel is goedgekeurd. 
7. Controle van de 8. Controle van de identiteit I 9. Fytosanitaire controle 3 

documenten I 
Plaats / datum•  
Naam •  
Dienststempel / handtekening: 

Plaats / datum:  
Naam •  
Dienststempel / handtekening: 

Plaats / datum:  
Naam •  
Dienststempel / handtekening: 

10. Besluit: 

(volgnummer, 

producten 

weeknummer of serienummer).  

• Vrijgegeven. Plaats / datum:  
Naam:  
Dienststempel / handtekening: 

In voorkomend geval, nummer EG-plantenpaspoort 
Z Officiele maatregel. 

• Binnenkomst geweigerd  II Vernietiging 
3 Vervoer buiten de Gemeenschap  III Quarantaineperiode  
II Verwijdering van besmette/aangetaste IZ Adequate behandeling 
Opmerking•  

Verwijzing naar deze richtlijn. 
Vermeld landcode/nummer. 
Vul vak in of verwijs naar informatie op het fytosanitair certificaat dat moet  worden  bijgevoegd. 
Vermeld "C" (artikel 13  quater,  lid 2, punt c), van Richtlijn 2000/29/EG) of "D" (artikel 13  quater,  lid 2, punt d), 
van Richtlijn 2000/29/EG). 
Verstrek, indien van toepassing, nadere gegevens over de overeenkomst tussen de officiële diensten van de 
lidstaten; gaat het om een overeenkomst voor een specifiek geval of om een langlopende overeenkomst. 
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Concordantietabel Richtlijn 2004/103/EG 

Bijlage  Il  
Model van fytosanitair vervoersdocument 

I. Fytosanitair vervoersdocument als bedoeld in artikel 1, lid 3, onder 0, 
van Richtlijn 2004/103[EG van de Commissie  

2. FYTOSANITAIR VERVOERSDOCUMENT 
sm  EG/.../... (t) 

3. Identificatie van de zending (2) -- Deze zending  berat  goederen van f;tosanitair belang 

(Tarie-code):  

documentatie.  

hoeveelheid (gewicht/stuks):  

Refwentienummer(s) van de vereiste douanedocumentatie.  

Plant, plantaardig product of andere materialen  

Referentientuntnet(s) van de vereiste fytosanitaire 

Land van afgifte:  

Datum van afgifte:  

Merkteken(s), aantallen, aantal vemakkingen, 

4. Officieel registratienummer van de importeau:  

Ondergetekende,  imposteur,  verzoekt bij dezen de verantwoordelijke officiële instanties de officiële controles van de identiteit en fytosanitahe 
controles van bovengenoemde planten, plantatudige producten of andere materialen op onderstaande goedgekeurde plaats  ran  inspectie uit te 
voeren, en belooft de door de verantwoordelijke officiële Instantie vastgestelde regels en procedures in acht te nemen. 

Datum, naam en handtekening van de. importeur  

5.1, Plaats van binnenkomst: 5.2. Ondertekening door de officiële instantie van de plaats van binnenkomst (datum, naam, 
dienststempel en handtekening): 

6. Goedgekeurde Plaats(en) van inspectie (3); 

B- (ter vervanging van A)  A-  

De planten, plantaardige producten of de andere materialen  worden  naar bovengenoemde plaats(en) van inspectie gebracht in overeenstemming met 
de overeenkomst tussen 0: 

De zending mag niet naar andere plaatsen dan bovengenoemde  worden  gebracht, tenzij dit officieel is goedgekeurd. 

7. Controle van de documenten CI  S. Conrrole van de identiteit El 9. Fytosanitaire controle D 

Plaats/datum:  

Naam:  

Dienststempellhandtekening: 

Plaatsidaram.  

Naam:  

Dienststempel/handtekening; 

Maats/dann:  

Naam.  

Dienststempel/handtekening; 

10. Besluit; 

.....  

(volgnummer, weeknummer of serienummer):  

D Vernietiging 

D Quasanntitleperiode 

G Adequate behandeling 

C Vrijgegeven. Plaatsidatum.  

Naam.  

Dienststempelthandtekening; 

In voorkomend geval. nummer EG-plantenpa.spoort 

El Officiële maatregel. 

0 Binnenkomst geweigerd 

D Vervoer buiten de Gemeenschap 

D Verwijdering \WI besmette/aangetaste producten 

Opinerking.  

(5) Vermeid landcode/nummer. 
12) Val vak in of verwijs naar informatie op Iset fytosanitair certificaat dar moer  worden  bijgevoegd. 
(5) Vermeid „C" (artikel 13  quater,  lid 2, onder e), van Richtlijn 2000/29IEG) of „D" (anikel 13  quater,  lid 2, onder d), van Richtlijn 2000129/EG). 
() Vesstrek. indien  tun  toepassing. nadere gegevens over de overeenkoinst tussen de officiële dienstee vAia de lidstaten; gaat her ons een overeenkomst voor een specifiek 

geval of om een langlopende overeenkornst. 
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